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   DECLARATION OF CONFORMITY 
 

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
DECLARATION DE CONFORMITE 

          DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 

 
 
 
English We declare under our sole responsibility that the products to which this declaration refers to, conform with    

the following standard(s) or other regulations document(s). 
Deutsch Wir erklären unter unserer alleinigen Verantwortung, dass die Produkte auf die sich diese Erklärung    
  bezieht, den folgenden Normen und Regulierungsbestimmungen entsprechen. 
Français Nous déclarons sous notre responsabilité que les produits auxquels se rapporte la présente déclaration,  

sont conformes à la/aux norme/s suivante/s ou au/aux document/s normatif/s suivant/s. 
Español Nosotros declaramos bajo nuestra responsabilidad que los productos a los que se refiere la presente    
  declaración, están en conformidad con la/s siguiente/s norma/s o documento/s normativo/s. 
Italiano Noi dichiariamo sotto nostra unica responsabilità che i prodotti ai quali si riferisce la presente     
  dichiarazione, sono conformi alla/e seguente/i norma/e o documento/i normativo/i. 
Portugues Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos que se referem a esta declaração, são 

conformes ao seguinte padrão eo documento de regulamentação 
 
 
 
 

Models 

ALD 

EC Type Approval 
Certificate 

  

D07-09-006 

ALP T8714 

AM T5695 

APC T6552 

APM T6125 

APN DK0199.489 

ASB-ASC-AWM I06-028  

ASG-ASGP-ASGPP T7675 

ASGMP DK0199.546 

ATM DK0199.236 

ATMI DK0199.272 

GAEP-K T8512 

GAI T8511 

GAM T8612 

GAT T7530 

HLD DK0199.334 

ILW-ILWI-AFW-AFWC-AFWD DK0199.250 

NCL-NWL-NCS-NWS-NPS I08-001 

PST-MB-CSK-M10K6-NL-ALGM-ASW-BCSD-
M50K100-KS-PHS-CHS-DHS-OCS 
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(°) Only if  "M" mark is applied / Trifft nur zu, wenn "M" aufgebracht ist /  
Seulement s’il y a la marque "M"/ Solo si la marca "M" es presente /  
Solo se è presente il marchio "M" / Só se tiver a marca "M". 
Spezzano di Fiorano, 19/02/2016             

EU Directive Standards 

2004/108/EU EMC CEI EN 61000-6-2 / 2006, CEI EN 61000-6-4 / 2007, CEI EN 61326-1 / 2013,  
CEI EN 55011 / 2009 

2006/95/EU CEI EN 61010-1 / 2010 

(°) 2009/23/EU UNI CEI EN 45501 / 1998 

yy 
 
nnnn M 

Signature 
Marco Bertoni 

President 
 
 
 

yy Last two digits of the year in which the CE marking was affixed. 
 Las dos ùltimas cifras del año de colocaciòn del marcado “CE”. 
 Les deux derniers chiffres de l’année d’apposition du marquage “CE“. 
 Die beiden letzten Ziffern des Jahres, in dem die “CE“-Kennzeichnung angebracht wurde. 
 Le ultime due cifre dell‘anno in cui è stata apposta la marcatura “CE”. 

 
nnnn Identification number of the Notified Body supervising the quality system for production. 
 Nùmero de identificaciòn de la Conocida Cifra controlando el sistema de calidad de la producciòn. 
 Numèro d’identification de l’Orgenisme Notifiè qui surveille la système qualité de la production. 
 Identifikationsnummer der Benannten Stelle, die das Qualitätssystem der Produktion überwacht. 
 Numero di identificazione dell’Organismo Notificato che sorveglia il sistema qualità della produzione.  

 


